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がつごう
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From the Onomichi Association for International Exchange Promotion  

   (Public Relations Division, Onomichi City Hall)  

編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

   尾道市
おのみちし

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

推進
すいしん

協議会
きょうぎかい

     Phone   0848-38-9395 

          （市
し

役所
やくしょ

秘書
ひしょ

広報課内
こうほうかない

）             Fax     0848-38-9294 

こちらからダウンロードもできます → https://www.city.onomichi.hiroshima.jp/soshiki/11/86660.html 

～Free Counseling Sessions～ 

★Counseling with notary public officials★ 

All the information you need regarding immigration, visas, 

status of residence and any other daily life matters. 

Date and Time: Apr. 11 (Sat), from 1:00 p.m. to 3:00 p.m. 

Venue: Sogo Fukushi Center (Welfare Center)  

※No need to make reservations. Confidentiality will be strictly 

maintained.  

※Notes※: Should you require assistance in your language, 

please bring along your own interpreter. 

☎Hiroshima-ken Notary Publics Union Onomichi Branch 

 (Tel.: 0848-29-6514) 

 

 

★Free Legal Advice by a Lawyer (Appointment only)★ 

All the information you need regarding general legal matters. 

 

Date and Time: Apr. 1 (Wed), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Venue: Mukaishima Branch 

Date and Time: Apr. 6 (Mon), from 1:00 p.m. to 3:00 p.m. 

Venue: Onomichi City Hall 

Date and Time: Apr. 9 (Thu), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Venue: Innoshima Branch 

Date and Time: Apr. 17 (Fri), from 1:00 p.m. to 3:00 p.m. 

Venue: Onomichi City Hall 

※Notes※ Should you require assistance in your language, 

please bring along your own interpreter. Counseling is 20 mins 

per person.  

☎Onomichi City Hall, Public Relations Division 

(Tel.: 0848-38-9395) 

 

★Free Legal Advice by a Judicial Scrivener 

                          (Appointment only)★ 

All the information you need regarding premises registration 

matters etc. 

 
Date and Time: Apr. 14 (Tue), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Venue: Mukaishima Branch 

Date and Time: Apr. 15 (Wed), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Venue: Innoshima Branch 

Date and Time: Apr. 16 (Thu), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Venue: Setoda Branch 

Date and Time: Apr. 20 (Mon), from 1:00 p.m. to 4:00 p.m. 

Venue: Onomichi City Hall  

※Notes※ Should you require assistance in your language, 

please bring along your own interpreter. Counseling is 30 mins 

per person. 

☎Onomichi City Hall, Public Relations Division 

(Tel.: 0848-38-9395) 

～無料
む り ょ う

相談
そ う だ ん

～ 

★行政
ぎょうせい

書士
し ょ し

無料
むりょう

相談会
そうだんかい

（予約
よ や く

はいりません。） 

相談
そうだん

できること：入 国
にゅうこく

移住
いじゅう

・ビザ・在 留
ざいりゅう

資格
し か く

・生活
せいかつ

で 

困
こま

っていること。 

相談
そうだん

できないこと：喧嘩
け ん か

のこと、登記
と う き

、税金
ぜいきん

のこと。 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

: 4月
がつ

11日
にち

（土
ど

） 13:00～15:00 

場所
ば し ょ

：総合福祉
そうごうふくし

センター （門田
もんでん

町
ちょう

22-5） 

※予約
よ や く

はいりません、秘密
ひ み つ

は守
まも

ります。 

※注意
ちゅうい

※通訳
つうやく

が必要
ひつよう

な人
ひと

は、通訳
つうやく

の人
ひと

と一緒
いっしょ

にきてくださ

い。 

きくところ： 広島県行政書士会尾道支部
ひろしまけんぎょうせいしょしかいおのみちしぶ

  

(Tel.: 0848-29-6514） 

★無料
むりょう

弁護士
べ ん ご し

相談
そうだん

（予約
よ や く

がいります。） 

法律
ほうりつ

のことを知
し

りたいときに聞
き

きましょう。 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

： 4月
がつ

1日
にち

（水
すい

） 13:00～16:00 

場所
ば し ょ

：向 島
むかいしま

支所
し し ょ

 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

： 4月
がつ

6日
か

（月
げつ

）13:00～15:00 

場所
ば し ょ

：尾道市
おのみちし

役所
やくしょ

 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

：4月
がつ

9日
か

（木
もく

） 13:00～16:00 

場所
ば し ょ

：因 島
いんのしま

総合
そうごう

支所
し し ょ

 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

：4月
がつ

17日
にち

（金
きん

） 13:00～15:00 

場所
ば し ょ

：尾道市
おのみちし

役所
やくしょ

 

※注意
ちゅうい

※通訳
つうやく

が必要
ひつよう

な人
ひと

は、通訳
つうやく

の人
ひと

と一緒
いっしょ

にきてくださ

い。相談時間
そうだんじかん

は 1
ひと

人
り

20分間
ぷんかん

です。 

★無料
むりょう

司法
し ほ う

書士
し ょ し

相談
そうだん

（予約
よ や く

がいります。） 

法律
ほうりつ

のことを知
し

りたいときに聞
き

きましょう。 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

：4月
がつ

14日
にち

（火
か

）13:00～16:00 

場所
ば し ょ

：向 島
むかいしま

支所
し し ょ

 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）13:00～16:00       

場所
ば し ょ

：因 島
いんのしま

総
そう

合
ごう

支所
し し ょ

 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

：4月
がつ

16日
にち

（木
もく

）13:00～16:00  

場所
ば し ょ

：瀬戸田
せ と だ

支所
し し ょ

 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

：4月
がつ

20日
にち

（月
げつ

）13:00～16:00  

場所
ば し ょ

：尾道市
おのみちし

役所
やくしょ

 

※注意
ちゅうい

※通訳
つうやく

が必要
ひつよう

な人
ひと

は、通訳
つうやく

の人
ひと

と一緒
いっしょ

にきてくださ

い。相談時間
そうだんじかん

は 1
ひと

人
り

30分間
ぷんかん

です。 

予約
よ や く

・きくところ： 秘書広報課広報広聴係
ひしょこうほうかこうほうこうちょうがかり

 

(Tel.: 0848-38-9395) 



Season for Cherry-Blossom Viewing! 

~There are many places where you can enjoy Sakura in 

Onomichi. Let’s enjoy cherry-blossom viewing! 

※You can check the beauty spots and flowering time of 

Sakura in Onomichi on the website below. 

https://www.ononavi.jp/sakura/ 

Senkoji Park 

~Cherry blossoms in Senkoji are very beautiful. Senkoji 

Park is a famous viewing spot. ~  

The best time for Sakura viewing: Until the beginning 

of April.  

※There will be a lot of traffic around Senkoji Park on 

weekends, so we recommend to use public 

transportation such as trains or buses.  

 

Extension of Senkoji Ropeway Operating Hours 

Period: From Mar. 30 (Mon) to Apr. 5 (Sun) 

Time: Monday to Thursday: 9:00 a.m. to 6:00 p.m. 

Friday, Saturday, and Sunday: 9:00 a.m. to 7:00 p.m. 

※The schedule is subject to change. Please check in 

advance. 

☎Senkoujiyama Ropeway 

(Tel.: 0848-22-4900) 

Mitsugi Sakura Matsuri (Festival) 

Date and Time: Apr. 5 (Sun), from 11:00 a.m. to 

4:00 p.m.                  

Venue: Enstuba Katsuzo Sculpture Museum and 

Entsuba Memorial Park                 

Contents: Japanese dance, hula dance, music bell, 

ocarina, kagura, etc. 

※You can enjoy stage performances, food trucks and a 

tea ceremony in the open air. 

Ticket: JPY 500 

※Buy a ticket at Entsuba Katsuzo Sculpture Museum, 

Mitsugi Branch and Onomichi Shimanami Shokokai 

Mitsugi Branch, etc. 

☎Mitsugi Sakura Matsuri Jikko Iinkai  

(Tel.: 0848-76-2888) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

お花見
は な み

シーズン！ 

～市内
し な い

には、桜
さくら

のきれいな場所
ば し ょ

がたくさんあります。お

花見
は な み

を楽
たの

しみましょう。～ 

※尾道
おのみち

市内
し な い

の 桜
さくら

の名所
めいしょ

や開花
か い か

状 況
じょうきょう

は尾道
おのみち

観光
かんこう

協 会
きょうかい

のホ

ームページで見
み

ることができます。 

https://www.ononavi.jp/sakura/ 

千光寺
せんこうじ

公園
こうえん

 

～千光寺
せんこうじ

は 桜
さくら

がとてもきれいです。有名
ゆうめい

なお花見
は な み

スポット

です。～ 

桜
さくら

がきれいな時期
じ き

：4月
がつ

の最初
さいしょ

の頃
ころ

まで。 

※天気
て ん き

によって変
か

わります。 

※週 末
しゅうまつ

は、千光
せんこう

寺
じ

公園
こうえん

や尾道
おのみち

市内
し な い

は、とても 車
くるま

が多
おお

いで

す。できるだけ、電車
でんしゃ

やバスなどの公 共
こうきょう

交通
こうつう

機関
き か ん

を使
つか

いま

しょう。 

 

千光
せんこう

寺山
じ や ま

ロープウェイ 

～お花見
は な み

の時期
じ き

はロープウェイがいつもより長
なが

い時間
じ か ん

動
うご

い

ています。～ 

期間
き か ん

：3月
がつ

30日
にち

（月
げつ

）～4月
がつ

5日
か

（日
にち

） 

時間
じ か ん

：月曜日
げつようび

～木曜日
もくようび

までは 9:00～18:00 

金
きん

・土
ど

・日曜日
にちようび

は 9:00～19:00 

※延 長
えんちょう

の日
ひ

にちを変更
へんこう

することがあります。                     

ロープウェイについてきくところ：千光
せんこう

寺山
じ や ま

ロープウェイ 

（Tel.: 0848-22-4900） 

みつぎ桜
さくら

まつり 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

: 4月
がつ

5日
か

（日
にち

）11:00～16:00 

場所
ば し ょ

：圓鍔
えんつば

勝三
かつぞう

彫 刻
ちょうこく

美術館
びじゅつかん

、圓鍔
えんつば

記念
き ね ん

公
こう

園
えん

 

すること： 舞踊
ぶ よ う

、フラダンス、ミュージックベル、オカリ

ナ、神楽
か ぐ ら

など 

※外
そと

では、ステージイベント、キッチンカー、お茶席
ちゃせき

など

があります。 

お金
かね

：500円
えん

 

※圓鍔
えんつば

勝三
かつぞう

彫 刻
ちょうこく

美術館
びじゅつかん

、御調
み つ ぎ

支所
し し ょ

、尾道
おのみち

しまなみ商工会
しょうこうかい

御調
み つ ぎ

支所
し し ょ

などでチケットを買
か

ってください。 

きくところ： みつぎ桜
さくら

まつり実行
じっこう

委員会
いいんかい

 

（圓鍔
えんつば

勝三
かつぞう

彫 刻
ちょうこく

美術館
びじゅつかん

内
ない

 Tel.: 0848-76-2888） 



The 43rd Sakura Chakai (Tea Ceremony) 
~Enjoy Japanese tea ceremony with the great Onomichi 

view! ~  

Date and Time: Apr. 4 (Sat), from 11:00 a.m. to 

3:00 p.m. 

Venue: Grass area in front of JR Onomichi Station 

Participation fee: JPY 1,000 (including tea and sweets) 

☎Onomichi Shoko Kaigisho Jyoseikai  

(Tel.: 0848-22-2165) 

第
だい

43回
かい

 さくら茶会
ちゃかい

        

～毎年
まいとし

桜
さくら

の季節
き せ つ

にあるお茶会
ちゃかい

です。尾道
おのみち

水道
すいどう

を見
み

ながらお

茶
ちゃ

を飲
の

んでリラックスしてください。～                              

日
ひ

にちと時間
じ か ん

: 4月
がつ

4日
か

（土
ど

）11:00～15:00 

場所
ば し ょ

：尾道駅前
おのみちえきまえ

東
ひがし

御所
ご し ょ

緑地
りょくち

 

お金
かね

： 1,000円
えん

（お茶
ちゃ

・お菓子
か し

） 

きくところ： 尾道
おのみち

商 工
しょうこう

会議所
かいぎしょ

女性会
じょせいかい

 

(Tel.: 0848-22-2165） 

Kosanji Sakura Matsuri (Festival) 

Date: From Mar. 28 (Sat) to Apr. 8 (Wed) 

Time: From 9:00 a.m. to 5:00 p.m. 

Venue: Kosanji Museum 

Contents: Workshop for making a Sakura bookmark, 

Special Guide Tour, Sakura menu at the café and Sakura 

goods at the museum shop, etc. 

Admission fee: Adults JPY 1,400, H.S.S. & University 

Students JPY 1,000  

※J.H.S.S. and under: Free 

☎Kosanji Museum 

(Tel.: 0845-27-0800) 

耕三寺
こうさんじ

さくらまつり 
 

日
ひ

にち: 3月
がつ

28日
にち

（土
ど

）～4月
がつ

8日
か

（水
すい

） 

時間
じ か ん

：9:00～17：00 

場所
ば し ょ

：耕三
こうさん

寺
じ

博物館
はくぶつかん

 

すること： ワークショップさくらのしおり作
づく

り、境内
けいだい

特別
とくべつ

ガイドツアー、さくらメニュー＆さくらグッズ販売
はんばい

など 

お金
かね

：大人
お と な

1,400円
えん

、高校
こうこう

・大学生
だいがくせい

1,000円
えん

、中学生
ちゅうがくせい

とそれ

より年下
としした

の人
ひと

はただです。 

きくところ：耕三
こうさん

寺
じ

博物館
はくぶつかん

 

(Tel.: 0845-27-0800） 

Oslo×Shimanami International Exchange   

Concert in Innoshima 
~This is a concert performed by the junior and senior 

high school students’ band from Oslo and children in 

Shimanami. ~ 

Date and Time: Apr. 4 (Sat)  1:30 p.m. ~ 

Venue: Innoshima Minami Junior High School  

Performaers: Ila og Boltelokka Skolekorps (Oslo), 

Shinamami Junior Orchestra, Umagaki Taiko Hozonkai, 

Innoshima Minami Chu Suigun Taiko, etc. 

☎Oslo Shimanami International Exchange Jikko Iinkai  

(Tel.: 090-4295-4611)  

オスロ×しまなみ国際
こくさい

交流
こうりゅう

演奏会
えんそうかい

 in因島
いんのしま

 

～ノルウェーのオスロからやって来
く

る中高生
ちゅうこうせい

バンドと、し

まなみの子
こ

どもたちの演奏会
えんそうかい

です。～ 

日
ひ

にちと時間
じ か ん

: 4月
がつ

4日
か

（土
ど

） 13:30～ 

場所
ば し ょ

： 因 島 南
いんのしまみなみ

中学校
ちゅうがっこう

 体育館
たいいくかん

 

出 演
しゅつえん

する人
ひと

： イラ・ボルテロッカ・スコーレコルプス（オ

スロ）、しまなみジュニアオーケストラ、馬
うま

神
がみ

太鼓
だ い こ

保存会
ほぞんかい

、

因 島
いんのしま

南 中
みなみちゅう

水軍
すいぐん

太鼓
だ い こ

など 

きくところ： オスロしまなみ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

実行
じっこう

委員会
いいんかい

 

(Tel.: 090-4295-4611） 

 

“A Hundred View of Kyoto  

The Four Seasons of Kyoto” 

Date: From Mar. 7 (Sat) to May 6 (Wed) 

Time: From 9:00 a.m. to 5:00 p.m.  

(Last entry: 4:30 p.m.) 

Venue: Onomichi City Museum of Art 

※Closed on Mondays (Except on holidays)  

Ticket: Adults JPY 1,000, Students JPY 600 

※J.H.S.S. and under: Free 

※70 years old and older: Free (need ID) 

☎Onomichi City Museum of Art 

(Tel.: 0848-23-2281) 

「京
きょう

の百景
ひゃっけい

 描
えが

かれた京都
きょうと

の四季
し き

」 

日
ひ

にち：3月
がつ

7日
か

（土
ど

）～5月
がつ

6日
か

（水
すい

） 

時間
じ か ん

：9：00～17：00（16:30 までに入
はい

ってください。） 

場所
ば し ょ

：尾道市
おのみちし

立
りつ

美術館
びじゅつかん

 

※月曜日
げつようび

はお休
やす

みです。 

(祝 日
しゅくじつ

の場合
ば あ い

はお休
やす

みではありません。) 

お金
かね

：大人
お と な

1,000円
えん

、高校
こうこう

・大学生
だいがくせい

600円
えん

、中学生
ちゅうがくせい

とそれよ

り年下
としした

の人
ひと

、70歳
さい

より年上
としうえ

の人
ひと

はただです。 

きくところ：尾道市
おのみちし

立
りつ

美術館
びじゅつかん

 

(Tel.: 0848-23-2281) 



Hishio Clam Digging 
~Enjoy digging clams in Mukaishima! ~ 

Date and Time: Apr. 16 (Thu) and 29 (Wed)  

3:00 p.m. ~, 18 (Sat) and 19 (Sun) 3:30 p.m.~ 

※Please check the schedule in May on the website. 

Venue: Hishio Beach 

Participation fee: H.S.S. and over JPY 1,000,  

E.S.S. JPY800  

※Preschool children: Free 

Clams: JPY150 / 100g 

What to bring?: Boots, tools for digging clams, an 

empty plastic bottle (1.5L~2.0L), a plastic bag, etc. 

☎Mukaishima-cho Gyogyo Kyodo 

Kumiai (Tel.: 0848-44-2408) 

HP: https://www.mukaishimacho- 

gyokyo.com/hishio-shiohigari 

干
ひ

汐
しお

観光
かんこう

潮干狩
し お ひ が

り        

～向 島
むかいしま

の干
ひ

汐
しお

でアサリを取
と

ることができます。～                              

日
ひ

にちと時間
じ か ん

: 4月
がつ

16日
にち

（木
もく

）・29日
にち

（水
すい

）15:00～、 

18日
にち

（土
ど

）・19日
にち

（日
にち

）15:30～ 

※5月
がつ

もあります。日
ひ

にちは HP を見
み

てください。 

場所
ば し ょ

： 干
ひ

汐
しお

海水浴場
かいすいよくじょう

 

お金
かね

： 中学生
ちゅうがくせい

以上
いじょう

1,000円
えん

、小学生
しょうがくせい

800円
えん

 

※小学生
しょうがくせい

より小
ちい

さい子
こ

どもはただです。 

アサリ 100g 150円
えん

 

持
も

ってくるもの： 長靴
ながぐつ

、貝
かい

堀
ほ

り道具
ど う ぐ

、1.5L～2.0L の空
から

の

ペットボトル、ビニール 袋
ぶくろ

など 

きくところ： 向 島 町
むかいしまちょう

漁 業
ぎょぎょう

協 同
きょうどう

組合
くみあい

 

(Tel.: 0848-44-2408） 

HP：https://www.mukaishimacho-gyokyo.com/hishio- 

shiohigari 

The 83rd Onomichi Minato Matsuri (Festival) 

~ The spring festival in Onomichi ~ 

Date and Time: Apr. 25 (Sat) 10:00 a.m. ~ 7:00 p.m., 

Apr. 26 (Sun) 10:00 a.m. ~ 5:00 p.m. 

Venue: Stage in front of JR Onomichi Station, etc 

Contents: Dance contest, stage performances, food 

stalls, etc. 

※For more information, please check the website 

below. 

https://www.onomichi-matsuri.jp/ 

port_festival/ 

☎Onomichi Minato Matsuri Kyokai 

(Tel.: 0848-38-9184) 

 

第
だい

83回
かい

尾道
おのみち

みなと祭
まつり

 

～尾道
おのみち

の春
はる

のお祭
まつ

りです。～               

日
ひ

にちと時間
じ か ん

： 4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）10：00～19：00、4月
がつ

26日
にち

（日
にち

） 

10：00～17：00 

場所
ば し ょ

：駅前
えきまえ

ステージなど 

すること： 踊
おど

りコンテスト、ステージパフォーマンス、屋台
や た い

など 

※詳
くわ

しいことは、ホームページを見
み

てください。 

https://www.onomichi-matsuri.jp/port_ 

festival/ 

きくところ：尾道港
おのみちみなと

祭
まつり

協 会
きょうかい

      

（Tel.: 0848-38-9184） 

 

Garbage Collection Schedule 

[Apr. 29 (Wed) / Showa Day] 
Garbage Collection day for the areas where container 

packaging plastics are collected on Wednesdays.   

※All the garbage collected on Wednesdays is collected 

in Mitsugi.    

※No acceptance of carried-in waste on this day.          

☎Onomichi, Mukaishima, and Mitsugi                 

(Tel.: 0848-48-2900)                                   

Innoshima (Tel.: 0845-24-0432)                                 

Setoda (Tel.: 0845-27-0454)    

ごみすての日
ひ

を守
まも

ってください。 

[4月
がつ

29日
にち

（水
すい

）/ 昭和
しょうわ

の日
ひ

] 

水曜日
すいようび

が「容器
よ う き

包装
ほうそう

プラスチック」の地域
ち い き

だけ「容器
よ う き

包装
ほうそう

プ

ラスチック」を捨
す

てることができます。 

※御調
み つ ぎ

は、水曜日
すいようび

に出
だ

せるごみを全
すべ

て捨
す

てることができま

す。 

※ごみの持込
もちこみ

受付
うけつけ

はありません。 

きくところ：  

尾道
おのみち

・向 島
むかいしま

・御調
み つ ぎ

 (Tel.: 0848-48-2900) 

因 島
いんのしま

(Tel.: 0845-24-0432) 

瀬戸田
せ と だ

 (Tel.: 0845-27-0454)   

 

For those who need any English assistance regarding these events and information, please contact Tomoko 

Kawabata, a coordinator for International Relations. (Tel.: 0848-38-9395 / Email:koho@city.onomichi.hiroshima.jp) 

https://www.onomichi-matsuri.jp/
https://www.onomichi-matsuri.jp/

